Stt__ Monlca Catholic Church, Converse, Texas

22ND SUNDAY IN
ORDINARY TIME

“You disregard God’s commandment

bur cling to human tradition.”
MRk 7:8

Ustedes dejan a un lado el mandamiento de Dios,

para aferrarse a las fradiciones de los hombres”.
Mc 7,

22° DOMINGO DEL
TIEFTPO- ORDINARIO

60 Years Glorifying the Lord / 60 Aiios Glorificando al Sefior
Thank you everyone for 60 years of fruitful ministries. / Gracias a todos por 60 afios de fructiferos ministerios.
(210)658-3816 Fax:(210) 566-3821
Website: www.saintmonicaconverse.net email: parish@saintmonicaconverse.net



22nd Sunday in Ordinary Time

Parish Office: 210-658-3816 Hours: Mon., Tue., Thur., & Friday 9:00 am-5:00 pm & Wed. 9 am—7pm
In case of an emergency call the office and follow the instructions.
St. Vincent de Paul: (210) 658-8791 By appointment Tues.—Thurs. 10 a.m. to 1 p.m.
ST. MONICA SCHOOL: Early Childhood-8th Grade. Principal, Mrs. Sara Martinez 210-658-6701

PARISH STAFF
Fr. Thumma Prathap, ext. 241

Email: pastor(@saintmonicaconverse.net
Parochial Vicar: Fr. Alejandro Ortega ext. 238
Email: aortega@saintmonicaconverse.net
Sean Dooley
Jacques Abat
Rafael Lopez-Negroni
Deacon Jose Joel Castellanos
Deacon David Espinoza
Pastoral Administrative Assistant Mary Kirby, ext. 249
Administrative Assistant Delia Medrano-Finch ext. 240
Dir. of Religious Ed. Jan Van Slambrouck, ext. 243
Email: jan@saintmonicaconverse.net
Bookkeeper: Email: bookkeeper(@saintmonicaconverse.net
RCIA Coordinator: Mr. John Miller ext.234
Email: RCIA@saintmonicaconverse.net
Liturgy Coordinator: Deacon David Espinoza ext.237
Email: liturgy(@saintmonicaconverse.net

Pastor:

Deacon
Deacon
Deacon

Housekeeper Limbania Reyes

Groundskeeper Gilbert LaFuente

Custodian Gil Lugo
MINISTRIES

ACTS: Steve Medellin # 210-364-2695

ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays &
Saturdays from 9 a.m. till Noon
BEREAVEMENT MINISTRY: Dcn. Sean Dooley

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: Meet 3rd
Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July. Janet
Swanson, email: swansonjanet101@gmail.com.

ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo,

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meet via
Zoom contact Juan & Patricia Ortiz to join.

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet every
other Sat. & Mon. contact Fran Flores at 210-658-2879 to join.

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER,
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER: Contact Anita
Moreno to join any of these ministries.

FAMILY OF THE ROSARY (Spanish) Meets first Monday of
the month in the parish hall at 6:30 p.m. Graciela Morgan,

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall,
Martha Corrales,

HOMEBOUND MINISTRY: Barbara Ward

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m.
Thomas Cantu, Grand Knight,

SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m. at
parish hall Gustavo Muiioz,
WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna,
YOUNG ADULT MINISTRY: Colbe Ohnheiser Meets every
Thursday at 8pm in the Parish Hall
POWER PONT MINISTRY: Soon to be started
Call the office to sign up
CONTACT THE OFFICE FOR MORE INFORMATION.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

Mass Schedule

Saturday Vigil: 5:30 p.m. (English)
Sunday: 7:30 & 9:15,11 am & 5 pm (English)
1:00 & 7:00 pm (Spanish)
Sunday Masses Live Streamed Masses 9:15 am & 1 pm
St. Monica’s Facebook or Website
The use of masks and face coverings is not required for those
who are fully vaccinated. We highly encourage EVERYONE
even those who are vaccinated to wear masks or face
coverings, as this viruses is spreading.
We will not require proof of vaccination.
We also highly encourage all to be vaccinated.

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon—FTi)
Saturday: 9 am Holy Rosary
9:30 a.m. Bilingual/bilingiie

PERPETUAL ADORATION: Hours for adoration: Monday
at 9 am to Saturday at 9 am. Please come by the office to get
your entry code.

HOLY HOUR: Thursday 7:00 p.m. Live-Streamed (Bilingual)

COMMITTEES

Building Board President: Tony Canez
Finance Council President: Sandra Lyssy
Pastoral Council President: ~ Timo Zepeda

CHOIR DIRECTORS
Gil Lugo, & Sat.; 5:30pm & Sun; 7:30am
Bill Staggs, 9:00 a.m.
Michelle Hernandez, 11 a.m.
Glissie & Leonard Esquivel, Spanish 1p.m.
Britt Mitchell, 5 p.m.
Ernesto Diaz, 7pm Sunday or
Lupita Gonzalez 7pm Sunday or
Rafael Torres 7pm Sunday

To join the choir, speak to the director after mass or
contact the office, 210-658-3816

SACRAMENTS

EUCHARIST FOR HOMEBOUND/ANOINTING OF
SICK: Contact the church office to setup an appointment with a
priest.

INFANT BAPTISMS: Saturdays & Sundays. Please contact the
parish office.

MARRIAGE & QUINCEANERA: 6 months notice required.
Contact Deacon David at the parish office.

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited.
Please contact John Miller in the office for more information.

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 4:00 p.m. or by appt
RELIGIOUS EDUCATION: To include preparation for

First Communion and Confirmation Director, Janice
Van Slambrouck, 210-658-3816 x 243  Grades K— High School.



ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

August 29, 2021

RE: An update regarding 210 E. Legion Dr.,
Converse, TX 78109

Dear Saint Monica Families,

I am writing to you to provide an update on the
status of the house that was purchased on Legion
Drive for the priests to live in as the new parish
rectory. We bought the house last October, and
since then we have been investigating the condition
of the home and developing a plan to renovate the
house. When we purchased the house, we expected
that it would require some significant repairs, but
as we received contractor bids, the overall costs
began to exceed our estimates. The Building
Board, Pastoral and Finance Councils of St.
Monica Parish had many discussions about what
should be done for the priests to be able to move
into the house. Initially, we had budgeted $100,000
for repairs and renovation. As we received
proposals from contractors for the house repair
and renovation, the escalation of the price has been
shocking.

In order to remodel the house, repairs to the foundation
and remediation of the walls, ceilings, and floors would
be necessary. With those major items, plus the cost to
perform scope that is minimally required for the parish
priests to be able to live in the home, it is estimated that
it would cost nearly $150,000. In addition, there is a
need to have an attached two-car garage, which we
estimate will cost another $30,000 - $50,000. We are
also concerned that we will continue to have issues with
the foundation, even after the repair work is complete.

Based on the increased cost that we are facing to
renovate the house, we are considering the alternative
of demolishing the house and replacing it with a newly
constructed one. As we are exploring the possibility of
rebuilding a new home on the lot, I wanted to inform
you of what has occurred since we bought the home and
what is now being considered.

We are very anxious to move forward on this
project, but we wanted to communicate this
information to our parishioners first. We will
continue to examine and study our options, but feel
that an investment of this magnitude by the church
requires an honest assessment of what the best
course of action will be.

Please contact me if you have any questions about
this project and I thank you very sincerely for all
your support and understanding. Please pray for
my safety as I am going to India on Monday. Please
keep my mom in your prayers.

Yours Truly,

Rev. Thumma Prathap

Acerca: noticias acerca de 210 E. Legion Dr.,
Converse, TX 78109
A: todos los feligreses

Queridas familias de Santa Moénica,

Les escribo para darles un informe acerca de la casa
que compramos en Legion Drive para que ahi
vivieran los sacerdotes, como una rectoria parroquial
nueva. Compramos la casa el, pasado Octubre, y desde
entonces hemos estado investigando la condicion de la
casa y desarrollando un plan para renovarla. Cuando
compramos esa casa, sabiamos que iba a necesitar
muchos arreglos, pero cuando empezamos a recibir los
calculos de los contratistas, el precio en general
empezo6 a pasarse de nuestro presupuesto. El Building
Board, Pastoral y Finance Coincils de la parroquia de
St. Monica han discutido acerca de que se debe hacer
para que los sacerdotes se puedan cambiar a la casa.
Al principio, teniamos un presupuesto de $100,000
para arreglos y renovaciones. Cuando recibimos las
propuesta de los contratistas para el reparo y
renovacion d Elva casa, el aumento en el precio ha sido
impactante.

Para poder remodelar la casa, se necesitaria reparar
los cimientos y arreglar las paredes, techos, y pisos.
Con todos estos problemas, mas el costo de los que es
requerido minimamente par que los sacerdotes
puedan vivir en la casa, se calcula que costaria cerca
de $150,000. Ademas, se necesita tener una cochera
para dos carros, que calculamos costaria otros $30,000
-$50,000. Y ademas estamos preocupados de que
continuaremos teniendo problemas con los cimientos,
atn después de que se hagan todos los arreglos.

Basado en el aumento del costo que esamos
enfrentando para arreglar la casa, estamos
considerando la alternativa de derrumbar la casa y
reemplazarla con una nueva. Mientra seguimos
explorando las posibilidades de construir una casa
nueva en el terreno, queria informales de lo que ha
pasado desde que compramos la casa y de lo que
estamos considerando.

Estamos ansiosos de comenzar en este proyecto, pero
queriamos comunicar esta informacion a nuestros
feligreses, antes de empezar. Continuaremos
estudiando nuestras opciones, pero creemos que una
inversion de esta magnitud por la iglesia necesita de
una honesta evaluacion de cual es el mejor plan de
accion a seguir.

Por favor comuniquense conmigo si tienen preguntas
acerca de este proyecto y les agradezco muy
sinceramente todo su apoyo y comprension.

Por favor oren por mi seguridad dursnte mi viaje a
India que comienza el Lunes. Por favor también
tengan a mi mama en sus oraciones.

Sinceramente,

Rev. Thumma Prathap

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



22nd Sundax in Ordinarx Time

THIS WEEK IN THE PARISH
The 9:15 a.m. and 1 p.m. Sunday Masses are live—
streamed on Facebook and on the parish website:
www.saintmonicaconverse.net and click on “Follow us”
and Facebook to view streaming.

All Masses Mon.—Sat. Live Streamed

THE PRIEST’S SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
22nd Week of Ordinary Time

Monday, August 30

Mass 8:15 a.m. Fr. Alejandro O.
Tuesday, August 31

Mass 8:15 a.m. Fr. Alejandro O.
Wednesday, September 1

Mass 8:15 a.m. Fr. Zinzer

Confessions 6:00 p.m. Fr. Lenin
Thurs., September 2

Mass 8:15 a.m. Fr. Peinemann

Holy Hour (Bilingual ) 7:00 p.m. Deacon

Friday, September 3 St. Gregory the Great, Pope &
Doctor of the Church

Mass 8:15 a.m. Fr. Peinemann
Mass 7:00 p.m. Fr. Lenin
Saturday, September 4
Rosary 9:00 a.m.
Mass 9:30 a.m. (Bilingual) Fr. Peinemann
Confessions 4:00 p.m. Fr. Eke
Mass 5:30 p.m. Fr. Eke

23rd Sunday in Ordinary Time

Sunday, September 5
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr.
9:15 am. Fr.
11:00 a.m. Fr.
1 p.m. (Spanish) Fr. Jeff Pehl
5 p.m. (English) Fr. Alejandro O.
7 p.m. (Spanish) Fr. Alejandro O.

Masses in p.m.

ESTA SEMANA EN LA PARROQUIA
Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el domingo en directo en
Facebook y en el sitio web de la parroquia:
www.saintmonicaconverse.net y haga clic en "Siguenos"
y Facebook para ver la transmision.

Misas lunes—sabado transmision en vivo

EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO
XXII semana del Tiempo Ordinario
Lunes, 30 de agosto

Misa 8:15 a.m. Padre Alejandro O.
Martes, 31 de agosto

Misa 8:15 a.m. Padre Alejandro O.
Miércoles, 1 de septiembre

Misa 8:15 a.m. Padre Zinzer

Confesiones 6:00 p.m. Padre Lenin
Jueves, 2 de septiembre

Misa 8:15 a.m. Padre Peinemann

Hora Santa (bilingiie) 7:00 p.m. Deacon

Viernes, 3 de septiembre San Gregorio Magno, Papa 'y
doctor de la Iglesia

Misa 8:15 a.m. Padre Peinemann

Mass 7:00 p.m. Padre Lenin
Sabado, 4 de septiembre

Rosario 9 a.m.

9:30 a.m. Padre Peinemann

4:00 p.m. Padre Eke
5:30 p.m. Padre Eke

XXIII Domingo del Tiempo Ordinario

Domingo, 5 de septiembre
Misas de manana 7:30 a.m. Padre

9:15 a.m. Padre

11:00 a.m. Padre
Ip.m. (Espaiol) Padre Jeff Pehl
Sp.m. (Inglés) Padre Alejandro O.
7p.m. (Espaiol) Padre Alejandro O.

Misa (bilingiie)

Confesiones
Misa

Misas de la tarde

Fr. Thumma will be traveling to India and will
be out of the office Aug. 30th to Sept. 24th.

Let us keep him in prayer for safe travels g
to India and back to St. Monica. !@

In observance of Labor Day the office
will be CLOSED on
Monday September 6th.

In case of an emergency anointing please call
the office and follow the prompts given.

Padre Thumma estara viajando a India y estara
fuera de la oficina Agosto 30-Septiembre 24.

Oremos por un viaje seguro a Indiay e
sus regreso a St. Monica. M
En cumplimiento del Dia del Trabajo.
La oficina estara CERRADA el
lunes 6 de septiembre

St. Monica, pray for us.
Santa Monica, ruega por nosotros.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109
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Mon 8/30 8:15 a.m. { John & Christiana Ubah

8/31 8:15 am. (B) Matt Maxiur
1 Estella Ledesma
+ Ramona Delgado
+ John & Christiana Ubah
Wed 9/1 8:15a.m. (SI)Conversion of Sinners
1 John & Christiana Ubah
Maria Claudia Ramirez

Thurs 9/2 8:15a.m. + John & Christiana Ubah

Tue

Fri. 9/3 8:15a.m. 7 John & Christiana Ubah
7:00 p.m. (SI) Parishioners of St. Monica
Sat. 9/4 9:30a.m  (SI) Souls in Purgatory

(SI) Cecilia Ulloa de Elizondo
+ John & Christiana Ubah
1+ Howard Benavides

5:30 p.m. (SI) Souls in Purgatory
T Scott Case
(L&D) Adolph & Mary
Schumann Sheel Family
T Betty & Juan Sanchez
1 Celia G. Barrera
9:15 a.m. (B) Jean Pollock
(B) Jada Silk
(B) Cathy Silk
11:00 a.m. f John & Christiana Ubah
1:00 p.m. T Rosa Hernandez

5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners

7:00 p.m. (B) Gissel Alvarez
1 Josefina Fabian

Sun. 9/5 7:30 a.m.

August 29, 2021

We are here to Pray for you
Estamos aqui para orar por ti

In our prayers let us ask the Lord for health
for our sisters and brothers who are ill:
En nuestras oraciones pidamos al Sefior por la salud
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:

Glyssie Esquivel, Barbara Abat, Teri Pearce, Reynaldo Vela,
Rivera family, Richard Castillo, Andrea Trevino, Angel Cantu,
Maria J. Ramos, Yari Carrillo, Larry, Linda Duncan,
Arthur Thomas, Lisa Lee, Barbara Cantley, Suzie Littrell,
Alena Quintero, Nildia Johnston, Lucy Barajas,
Monica Gutierrez, Tim Knotts ,Lisa Lee, Douglas
Raul Perez., Bob Andrews, Tyler Acosta, Mary Hernandez,
Lily DeHaro, Jo-Ann Case , Guadalupe Chagoya, Michael,
Helen Arispe, Irma Juarez, Monica Trott, Elva Lopez,
Joanne & Sebastian, Manuel, Arcadio Blonski,
Dorothy Hernandez, Maria del Carmen Andrade, Luis M Vega
Torres, Silivia Vega, Dolores Vaquera & family, Sara Chase,
Emily Santos, David Santos, Joe Albert Garcia, Brandon Tristan,
Ezequiel Garcia, Maria Isabel Garcia, Alberto Garcia, DeAnna
Garcia, Ramon Garcia, Hernan Mancilla

For the repose soul of /Por el eterno descanso de:
William (Bill) Ohler
Roberto Santos
Susana Reyes

Please call the office to add the name in the bulletin.
Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletin.

COLLECTION REPORT

August 22th $ 10,294.00
Online: $ 1,712.00

Collection for St. Vincent de Paul $ 111.00
Online Collection for St. Vincent de Paul $ 117.00

Collection for St. Monica School § 2,034.15

September 5th NO Second Collection for

Having a Mass said for a specific prayer intention is a
wonderful way to glorify God. You may request a Mass to
be said for a living or deceased person, or for a particular
intention. Mass intentions provide opportunities for
prayerful remembrance of anniversaries and birthdays, and
additional prayers for a deceased loved one. A donation of
$10 is requested.

Ofrecer una Misa para una intencion especifica de oracion
es una manera maravillosa de glorificar a Dios.

Usted puede solicitar una misa para una persona viva o
fallecida, o para una intencion particular. Las intenciones
de Misa brindan oportunidades para el recuerdo en oracion
de aniversarios y cumpleaiios, y oraciones adicionales por
un ser querido fallecido. Se solicita una donacion de $10
cuando se pide una intencion.

We appreciate your faithfulness in tithing during these
difficult times.
Apreciamos sus ofertas semanales en estos momentos

This week altar flowers in honor of:
o Hernandez & Benevides
anld, Grand Children
| S &
Altar Flowers 20th Anniversary of Catholic Daugh-
ters of Americas

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




22nd Sundax in Ordinarx Time

Religious Education Class Registration

In addition to participating in the Mass as a family, having a
child in religion class will help cultivate your child’s relationships
with their peers and elders in our church community. In a world
that seems morals are blurred, children need a place where they
can experience and be surrounded in a solid moral environment.
Many school age children have a natural curiosity about God and
spirituality. Regularly attending religious education classes allows
them to have their questions answered, expands their theological
knowledge and helps them to grow spiritually in their relationship
with our Lord.

Children are going to get their “biases” from one place or
another. Why not send them to religion classes and help influence
their religious decisions? If they don’t get their influences from
you, as a parent, they will get them from friends, TV,

for the sacraments of Eucharist and Confirmation.

To register: you can go to our website where you will find
additional information and an electronic registration form; you can
stop by the Pastoral Center during office hours; or you can send an
email requesting information — jan@saintmonicaconverse.net Any
additional questions, contact Jan Van Slambrouck 210-658-3816
X 243

Inscripcién a la Clase de Educacidn Religiosa

Ademas de participar en la Misa en familia, tener un hijo en la clase
de religion ayudara a cultivar las relaciones de su hijo con sus
compaferos y mayores en nuestra comunidad eclesiastica. En un
mundo donde parece que la moral es borrosa, los nifios necesitan un
lugar donde puedan experimentar y estar rodeados de un entorno
moral s6lido. Muchos nifios en edad escolar tienen una curiosidad
natural por Dios y la espiritualidad. Asistir regularmente a clases de
educacion religiosa les permite obtener respuestas a sus preguntas,
expande su conocimiento teoldgico y les ayuda a crecer
espiritualmente en su relacion con nuestro Sefior.

Los nifios van a recibir sus "prejuicios" de un lugar u otro. jPor
qué no enviarlos a clases de religion y ayudar a influir en sus
decisiones religiosas? Si no obtienen sus influencias de usted,

como padre, las obtendran de amigos, television, peliculas, etc.
Esas posibilidades pueden ser aterradoras.

movies, etc. Those possibilities can be frightening. N‘H e . .
. . &5 2. Las clases desde kindergarten hasta la escuela secundaria se
Classes for Kmde?rgarten through High SChOOI. are held 1" & |levan a cabo los miérc:)gles por la noche: 6: 25-7: 35 PM.
e 6'25'7'3.5 LPLAL. 5 v e hqlds 74 " Santa Monica ofrece clases para TODOS los estudiantes, no
classes for ALL students, and not just for those preparing Fdning

solo para aquellos que se preparan para los sacramentos de la
Eucaristia y la Confirmacion.

Para registrarse: puede ir a nuestro sitio web donde encontrara
informacion adicional y un formulario de registro electronico;
puede pasar por el Centro Pastoral durante el horario de oficina; o
puede enviar un correo electronico solicitando informacion:
jan@saintmonicaconverse.net Si tiene preguntas adicionales,
comuniquese con Jan Van Slambrouck a 210-658-3816 x 243

VOLUNTEERS NEEDED

Doing service work puts the needs of others ahead of your own,
which benefits the people you're helping as well as yourself.
Donating your time to a special cause quickly enhances your
sense of well-being, especially if you're drawing on your
unique talents or skills. Why not show off those special skills in
the Religious Education program!

Anyone interested in helping this wonderful group, please
attend the In-Service meeting on Wednesday, August 25™ at
6:30 PM in the parish hall. Any questions, contact Janice Van
Slambrouck at 210-658-3816 or Jan@saintmonicaconverse.net

REMINDER ABOUT COVID-19

With the rise of people being infected with COVID-19
Delta Variant we would like to remind everyone if you are
feeling ill please do not come to mass. We are not requiring
you to wear a mask but let us all be considerate to others. If
anyone in your household has been tested positive for
COVID please keep all your family safe and home until
everyone is negative of any COVID symptoms.

The virus is thought to spread mainly from person to person:
Between people who are in close contact with one another
(within about 6 feet). Through respiratory droplets produced
when an infected person coughs or sneezes. These droplets
can land in the mouths or noses of people who are nearby or
possibly be inhaled into the lungs. COVID-19 may be
spread by people who are not showing any symptoms.
Symptoms reported with COVID-19 include: Fever, Cough,
Shortness of Breath, Chills, Fatigue, Muscle or body aches,
Headache, New loss of taste or smell, Sore throat,
Congestion or runny nose, Nausea or Vomiting, Diarrhea.

Let us continue to pray for all those who are ill and for
families who have been effective by COVID.

NECESITAMOS VOLUNTARIOS

Hacer un trabajo de servicio pone las necesidades de los demas
antes de las suyas, lo que beneficia a las personas a las que esta
ayudando, asi como a usted mismo. Donar su tiempo a una causa
especial mejora rapidamente su sensacion de bienestar,
especialmente si esta aprovechando sus talentos o habilidades
tnicas. ;Por qué no mostrar esas habilidades especiales en el
programa de Educacion Religiosa?

Cualquier persona interesada en ayudar a este maravilloso grupo,
por favor asista a la reunion de servicio el miércoles 25 de agosto a
las 6:30 pm en el salon parroquial. Si tiene alguna pregunta,
comuniquese con Janice Van Slambrouck a 210-658-3816 o
Jan@saintmonicaconverse.net

RECORDATORIO de COVID-19
Con el aumento de personas infectadas con el variante delta de
COVID-19, deseamos recordarles a todos que, si se sienten
enfermos, por favor no vengan a misa. No requerimos el uso
de mascarilla, pero seamos considerados con los demas. Si
alguien en su hogar ha dado positivo en la prueba de COVID,
mantenga a toda su familia a salvo y en casa hasta que todos
tengan un resultado negativo de cualquier sintoma de COVID.

Se cree que el virus se transmite principalmente de persona a
persona: entre personas que estan en contacto cercano una a
otra (dentro de unos 6 pies) a través de las gotitas respiratorias
que se producen cuando una persona infectada tose o
estornuda. Estas gotitas pueden caer en la boca o la nariz de
las personas que estan cerca o posiblemente ser inhaladas hacia
los pulmones. El COVID-19 puede ser transmitido por
personas que no presentan ningun sintoma.

Los sintomas que se presentan con COVID-19 incluyen:
Fiebre, Tos, Dificultad para respirar, Escalofrios, Fatiga,
Dolores Musculares o Corporales, Dolor de Cabeza, Nueva
pérdida del gusto u olfato, Dolor de Garganta, Congestion o
Secrecion Nasal, Nauseas o Vomitos, Diarrea.

Sigamos orando por todos los que estan enfermos y por las
familias que han sido afectadas por COVID.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 6
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ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 August 29, 2021

YOUR SUPPORT IS APPRICIATED!

We are grateful to those who have continued to give. Since we
depend on you for weekly contributions. We kindly ask that you
continue to contribute either by: .
* Dropping off your donation at the church office
during office
hours 9 a.m. to 5 p.m. Mon., Tues., Thur., Fri.
Wed. hours 9 a.m. to 7 p.m..
* Mailing it to the church office: 501 North St., Converse; 78109
* Giving online, Visit https://saintmonicaconverese.net and slide

“Give” in the upper menu for the online giving link.

It will explain how to set up your ParishSOFT Giving Account.
Each year during the Summer, some of us make travel plans to
go on vacation. It is our hope whenever possible, you’ll take
some time to arrange and decide to continue your tithes to
St. Monica’s Church. We pray that during your vacation, you s
stay safe and well, have fun, and create loving memories with
your loved ones.

Thank you for your continual support and prayers.

Online Giving

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism preparation
class in order to baptize a child. English class will be
held the first Saturday of the month and Spanish class on
the second Saturday of the month.  Please call the office to sign up.

1]
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AGRADECEMOS SU APOYO!

Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que
dependemos de las contribuciones semanales de nuestros
feligreses. Le pedimos amablemente que continte contribuyendo:
* Dejando su donacion en la oficina de la iglesia
durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m.
* Enviandolo por correo a la oficina de la iglesia:
501 North Street, Converse; 78109.
* Donando en linea, puede hacerlo yendo a https://
giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le
explicard como configurar su Cuenta de Donacién ParishSOFT.
Dando su diezmo en linea, visite:
https:/saintmonicaconverse.net, dele en “Give” en la parte alta del
ment para el link de dar. Ahi se explicard como empezar la cuenta
para el ParishSoft. Cada afio, durante el verano, algunos de nosotros
viajamos o salimos de vacaciones. Esperamos que, siempre que sea
posible, se den el tiempo de continuar dando su diezmo a la iglesia de
Santa Monica. Oramos para que durante estén bien y a salva, se
diviertan, y formen buenos recuerdos con sus seres queridos.
Gracias por su apoyo constante y sus oraciones.

Necesita la clase de preparacion bautismal ?
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparacion para
<=, el bautizo de su nifio. La clase de inglés se llevara a cabo el

“* primer sabado del mes y la clase de espaiiol el segund6 sabado
del mes. Por favor llame a la oficina para inscribirse.
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Fully accredited Archdiocesan Roman Catholic
college preparatory high school located on the I-35
corridor between New Braunfels & Schertz, TX
www.johnpaul2chs.org - 830-643-0802
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Chiropractic

4&{3&.\\
|
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AIR CONDITIONING, HEATING & PLUMBING

CONVERSE,

TEXAS

210-658-0111

HVAC Lic. #TACLB002131C - James Haynes MPL #M15937

PLUMBING

Contractors

10% off for
Parishioners it ad

New Construction » Camera Inspections
Commercial & Residential + Sewer & Drain Service
Water Heaters « Backflow Testing & Repairs

Steven & Sherill Stanush
210-658-7100

www.ss-plumbing.com

exan
FOUNDATION REPAIR

Since 2008

210-651-1444

In Loving Memory of

Bill Daniels

Catholic Radio
89.7FWM

grnonline.com

CTSA or EWTN

[from His Wife, Janie
And Family

TSBPE Lic #M36596 | TexanRepairSystems.com |
sacfl.org I Colonial Funeral ;[.gme

Funerals * Cremations ®* Advance Planning
325 Kitty Hawk - Universal City

Oicnity) ~ 210.658.7037
i\

.colonialuniversal.com
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View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

FDIC

T
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9154 FM 78, Converse, 210-945-2092

BANK

TexStar National Bank .

Funeral Home, Memorial Park & Crematory
Henling Pt v

600 Pat Booker Rd., Universal City, 210-659-4000

“M & [~

ROOFING, INC.

Licensed - Reasonable

References « Free Estimates Joe

Roofing
Done
Right

Since 1979

Residential Reroofing
Specialist

Mika

21 0-659—&64

Al Rettred MBAOLPH Parlshloner

~ 210-386-5485 ~

s@hal'lamericansa com
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oed durlng my 24 years

The App for s
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Catholic Life Every Day

www.myParim
Available for Apple and Androi
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| ||E & L CLEANING SERVICES INC. |

Ed & Lilli Soto
Window Cleaning, Pressure Washing,
Construction Cleaning & Office Cleaning
The Cleaning Company That Cares!

edlillisoto@gvec.net 210.241.7769
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AL SUAREZ
Mayor

406 5. Sequin, Converse, TX. 78109 g 3]&233"322?

CONVERSETX.NET  mayorsuarez@conversetx.net

Aelp with your House?
Ayuda con su CaSa?
Jesus Navarro

Broker/Owner

_(210) 896-9990

REFA PROFESSIONALS
\_ ) Rasidential Real Estate

Lic #: 0555447

Serving our Customers &C ommunil\ since 1913!

Past.

Present. / SCHERTZ

Future. \ sy

Your Bank For Life. RUST
5 Locations to serve you.

(210) 945.7400

SchertzBank.com

1

Julio Rivera

Rniahts of Columbus
AR Council 9681

Serving
St. Monica’s
Since 1987

www.KofC 9681.0org

Broker

USAF
Retired

COMPANY REALTORS

ACTS. 21 0'452"'1 650

Thinking about buying Pensando en comprar
or selling a home? o vender una casa?
Call me forano-cost ~ Lldimeme para una
consultation! consulta gratis!

GARDEN RIDGE
ANIMAL HosprTaL

210-651-0808

Kevin T. TEMpLEMAN, DVM
EvizaseTrn C. TEMPLEMAN, DVM
19121 FM 2252, GARDEN RIDGE

DR. JAMES F. ANDERSON
Therapeutic Optometrist
Tricare - VSP

Eye MED
Most Insurances Accepted

210-653-LOOK (5665)

2921 Par Booker Ro., Ste. 112
UnnversaL Ciry, TX

San Antonio - Northeast
14315 Judson Rd. - 210-653-6536 3520 S. Flores -

Puente & Sons
FUNERAL CHAPELS

www.puenteandsons.com
San Antonio - South

Out of Area: 888-533-5331

“FamMILy OWNED & OPERATED "'

®

Cruz Ledestme-Jorson, EA MARY KAY
‘Income Tax Service Sandsa .‘3

IRS Representation - Eg”%ﬂ aﬁ.
ndependen
210-533-5300 210-219-6019 Beauty Consultant

Se Habla Espanol Catholic Daughters of [eapERy Sonishell2

8940 Fourwinds Dr, # 103, Windcrest ngaﬁﬁﬁocnggc'gnfféfgm 2106668453
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